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ATA 
da reunião de 27 de abril de 2023, das 15.00 às 16.30 

Bruxelas 

A reunião tem início às 15.08 de quinta-feira, 27 de abril de 2023, sob a presidência de José 
Manuel Fernandes (presidente). 

1. Aprovação do projeto de ordem do dia   OJ – PE623.084v01-00 

A ordem do dia é aprovada. 

2. Aprovação da ata da reunião de: 

• D-BR de 10 de novembro de 2022   PV – PE623.083v01-00 

A ata é aprovada. 

3. Comunicações da presidência 

O presidente dá início à reunião com explicações sobre o Grupo de Amizade UE-Brasil, que foi 
formado com o deputado federal Arlindo Chinaglia na qualidade de presidente. Destaca o 
recente reforço das relações com o Brasil, uma vez que haverá visitas de alto nível do comissário 
Frans Timmermans e da comissária Margrethe Vestager e quatro visitas parlamentares durante 
os meses de maio e junho de 2023. O presidente salienta a importância da futura visita da 
Presidente da Comissão Europeia, Ursula von der Leyen. Conclui sublinhando a importância 
da visita da delegação ao Brasil, de 14 a 18 de maio. 
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4. Trabalhos preparatórios da Delegação para as Relações com a República 
Federativa do Brasil a Brasília e São Paulo, agendada para 14-18 de maio de 2023, 
com a participação de: 

• S. Ex.ª Pedro Miguel da Costa e Silva, embaixador da República Federativa do Brasil 
junto da UE  

• S. Ex.ª Ignacio Ybáñez, embaixador da União Europeia junto da República Federativa 

do Brasil  

• Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul, Serviço Europeu para a 
Ação Externa 

S. Ex.ª Pedro Miguel da Costa e Silva, embaixador da República Federativa do Brasil 
junto da União Europeia, salienta o agendamento estratégico destas visitas parlamentares, que 
coincidem com os importantes primeiros cem dias da administração do Presidente Lula da 
Silva, que delinearam as diretrizes que irão moldar a nação. Em primeiro lugar, o embaixador 
destaca os esforços envidados para reforçar as políticas sociais destinadas a melhorar os 
cuidados de saúde, promover o acesso equitativo à educação e combater a fome. Em matéria de 
ambiente, manifesta a vontade do país de trabalhar em prol de uma economia verde. Entre os 
diversos compromissos governamentais, o embaixador menciona a reativação do Fundo 
Amazónia, que apoia iniciativas que promovem a preservação dos recursos naturais. Em 
seguida, o embaixador aborda três novos desenvolvimentos na política interna brasileira. Em 
primeiro lugar, menciona o Pacto Federativo, uma iniciativa destinada a reforçar a participação 
dos Estados e dos municípios na definição das políticas e decisões públicas. O Conselho da 
Federação foi instituído para promover sinergias entre intervenientes a diferentes níveis, a fim 
de reduzir as desigualdades sociais e regionais. Em segundo lugar, sublinha a introdução, em 
18 de abril, no Congresso Nacional, de um projeto de lei destinado a estabelecer um novo 
quadro orçamental com o objetivo de garantir a estabilidade macroeconómica através da 
redução da inflação, criando simultaneamente as condições adequadas para o crescimento. Por 
último, durante a sua participação no Fórum das Grandes Economias sobre Energia e Clima, 
em 20 de abril de 2023, o Presidente Lula da Silva reafirmou o compromisso do Brasil de travar 
a desflorestação até 2030. No que diz respeito ao acordo UE-Mercosul, o embaixador salienta 
o especial interesse do Presidente Lula da Silva em facilitar a sua ratificação, destacando 
simultaneamente os esforços concertados e em curso dos governos executivos dos Estados 
membros do Mercosul para impulsionar o processo. Conclui salientando que a visita da 
Delegação para as Relações com a República Federativa do Brasil ocorreu num momento 
estratégico para reativar a parceria estratégica UE-Brasil, cujo potencial continua por explorar. 

S. Ex.ª Ignacio Ybáñez, embaixador da UE junto da República Federativa do Brasil, 
destaca que esta visita parlamentar assinala a primeira visita oficial desde o início da 
administração do Presidente Lula da Silva. Reitera que estas quatro visitas demonstram o 
interesse europeu em reforçar as suas relações estratégicas com o Brasil. O embaixador explica 
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que estava agendada, para o início de maio, uma reunião entre a ministra do Meio Ambiente e 
Mudança do Clima do Brasil, Marina Silva, e o comissário responsável pelo Ambiente, Oceanos 
e Pescas, Virginijus Sinkevičius, a fim de estabelecer um diálogo de alto nível para reforçar as 
relações entre os dois parceiros em matéria de alterações climáticas e transição energética. 
Salienta ainda que, no final de maio, terá lugar um diálogo político de alto nível em matéria de 
direitos humanos, com trocas de pontos de vista sobre questões bilaterais e multilaterais 
associadas à promoção dos direitos humanos, que estão no cerne da parceria estratégica entre a 
União Europeia e o Brasil. De seguida, o embaixador destaca a importância da visita da 
Presidente da Comissão Europeia, Ursula von der Leyen, em junho de 2023. Conclui as suas 
observações sobre este tema sugerindo a organização de outra Cimeira UE-Brasil, tendo em 
conta que a última se realizou em 2014. Posteriormente, o embaixador especifica o programa 
de visitas de 14 a 18 de maio, salientando ao mesmo tempo o desafio de organizar um programa 
para duas delegações em simultâneo. Observa igualmente que, devido à disponibilidade dos 
interlocutores, muitas reuniões teriam de ser realizadas em conjunto. Confirma que foi 
solicitada uma reunião com o Presidente Lula da Silva, embora seja pouco provável que se esta 
se realize devido à agenda preenchida do Presidente. Sublinha a possibilidade de trocar pontos 
de vista com o deputado federal Paulo Pereira Barbosa, presidente da Comissão de Relações 
Exteriores e de Defesa Nacional, bem como com os presidentes de ambas as câmaras: o senador 
Rodrigo Pacheco e o deputado Arthur Lira. Estão confirmados debates com o vice-presidente, 
Geraldo Alckmin. Os representantes do Supremo Tribunal e do Tribunal Superior Eleitoral 
também participarão. O embaixador reconhece que estas instituições desempenharam um papel 
significativo na garantia da continuidade democrática após os motins de 8 de janeiro de 2023. 
Sublinha que, em São Paulo, as delegações terão a oportunidade de se reunir com o Governador 
do Estado de São Paulo, Tarcísio de Freitas, contactar com representantes da sociedade civil e 
visitar um projeto europeu no local. 

Veronique Lorenzo, chefe da Divisão para a América do Sul do Serviço Europeu para a 
Ação Externa, afirma que o objetivo de revitalizar a Parceria Estratégica com o Brasil está no 
rumo certo. As relações reforçaram-se significativamente nos últimos meses, facto salientado 
por uma série de visitas de altos funcionários da UE ao Brasil. Observa que as relações com o 
país estão estruturadas em três pilares: relações bilaterais, diálogo UE-Mercosul e ações 
coletivas em instituições internacionais e regionais. Veronique Lorenzo elogia o apoio 
brasileiro à ordem multilateral. Aborda, não obstante, as declarações do Presidente Lula da 
Silva sobre a agressão da Rússia à Ucrânia, afirmando que a UE não pode apoiar uma declaração 
que desvalorize a distinção entre agressor e vítima. Reitera que as referidas declarações não 
estão isentas de ambiguidade. Salienta, no entanto, que a UE reconhece o apoio do Brasil à 
condenação da Rússia nas instâncias multilaterais e que os esclarecimentos do Presidente Lula 
da Silva tinham sido tidos em conta. Em seguida, menciona o interesse comum em intensificar 
as relações em matéria tecnológica e energética, nomeadamente no que diz respeito ao 
hidrogénio verde ou à digitalização. Salienta ainda que o Representante Especial da UE para os 
Direitos Humanos, Eamon Gilmore, promoverá um diálogo de alto nível sobre a situação dos 
direitos humanos, com especial destaque para as populações indígenas. Explica que o Acordo 
UE-Mercosul está no bom caminho e que foi alcançado um acordo para não o reabrir. 
Veronique Lorenzo afirma que os parceiros querem avançar o mais possível na conclusão do 
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Acordo de Associação UE-Mercosul antes da Cimeira UE-CELAC, em julho. A adoção do 
«instrumento complementar» para reforçar as disposições do Acordo em matéria de 
sustentabilidade é fundamental para as negociações. Está prevista para meados de maio uma 
contraproposta do Mercosul para o projeto da UE. Conclui mencionando o interesse brasileiro 
na próxima Cimeira UE-CELAC, salientando igualmente o papel indispensável do Brasil na 
resolução de crises regionais, nomeadamente a da Venezuela. 

Os membros acolhem com agrado a revitalização das relações entre a União Europeia e o 
Brasil, bem como o reforço da autonomia estratégica. Salientam a importância geoestratégica 
do Brasil e a necessidade de assegurar a continuidade na melhoria das relações. Solicitam o 
acompanhamento do projeto de lei relativo ao combate a notícias falsas (projeto de lei sobre a 
Liberdade, Responsabilidade e Transparência na Internet), agendado para 2 de maio na Câmara 
dos Deputados do Brasil, uma vez que está em linha com as medidas tomadas pela União 
Europeia em matéria de desinformação nas redes e plataformas sociais, bem como do papel das 
empresas tecnológicas. Por último, sugerem a oportunidade de incluir uma presença 
parlamentar durante a próxima reunião UE-CELAC. 

Intervenções: João Albuquerque (S&D, Portugal), Anna Cavazzini (Verdes, Alemanha) 

4. Diversos 

Nada a assinalar. 

8. Data e local da próxima reunião 

A data e o local da próxima reunião da Delegação para as Relações com a República 
Federativa do Brasil serão comunicados posteriormente. 

A reunião é encerrada às 16.40. 
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ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 
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José Manuel Fernandes 
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João Albuquerque, Anna Cavazzini 
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Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer 

Eleni-Grini Psaroudaki, Marta Ruiz, Clara Shröder,  

 
 
 

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l'invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan 

H.E. Pedro Miguel da Costa e Silva, Ambassador of Federative Republic Brazil to the EU 
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EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European 
External Action service/Service européen pour l'action extérieure/Europska služba za vanjsko djelovanje/Servizio europeo per l’azione 
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institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ 

  

 
 
  



PV\1282786PT.docx 7/8 PE623.085v01-00 

  PT 

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare 

 

 
 
 

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat 

PPE 

S&D 

Renew 

Verts/ALE 

ECR 

ID 

The Left 

NI 

Hugo Van der Werff, Julia Caballero González 

Luca Fossati 

 

Marta Ruiz 

Katarzyna Michalkiewicz 

 

 
 
 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli 

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli 

 

  



PE623.085v01-00 8/8 PV\1282786PT.docx 

PT 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat 

DG PRES 

DG IPOL 

DG EXPO 

DG EPRS 

DG COMM 

DG PART 

DG PERS 

DG INLO 

DG TRAD 

DG LINC 

DG FINS 

DG ITEC 

DG SAFE 

 

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Pravna služba/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/ 
Wydział prawny/Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten 

 

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία της επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Tajništvo odbora/Segreteria della 
commissione/ Komitejas sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/ 
Sekretariat komisji/Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet 

Helmut Weixler 

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter 

Frédérique Albert 

 
 
 
*  (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chairman/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 

Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande 
 (VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 

Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande 

 (M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot 

 (F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman 

 


